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Kálaad ábɛɛ̂Yuánɛs nyə́ á cilə yɛ́
Isâ í dʉ́gyá nə Yuánɛs ábɛɛ̂yí
Muud nyə á cilə kálaad ɛǵa yɛ́ŋgə jɔŵ nyəmɛf́wó

nə «Acúmbámuud». Njɨ, wókámpugwágndaáŋgə́
lás nə,́ wo bwey mpu nə́ nyə á jəla nə bə wúl lúlúú
nə́a jee bənə dúl bímbí lʉ́ íjwûga. Aŋgə cilə Cwámba
múdá Zɛmbî nyə á fɛɛ́śh yɛ,́ bəńɔŋ̂ bwán bɛ,́ ntɔ́ jɨnə́
Dɔ̧mə Yésus nə buudwâ cínɔŋg.
Kálaad ɛǵa jɨ nda Yuánɛs nyə a kwás isâ nyə á fwo

cɨkálaadashúshwóógʉ̂dɨ ́yí, awɔɔ́ləbyombwoomb:
ányiŋgəbáásʉləbwocɛ̧ lʉ́ cɛɛlí (4-6), nyiŋgəbáásʉlə
nə́bwə́ ɔ́káálʉǵə́nə buud ɔməśhɨɨgâ (7-11) bwə́ŋgə́
cɨ nə́ Yésus nyə a shígɛ́ bə nə nyúul muud wá. Sâ
Yuánɛs mə kwádʉĺə́ wa yí jɨ ́nə́ a lwó váál ókrîstɛn
bwə́cʉǵəgnəbuud ɔməśhɨɨgâ bɔɔŋg yí: á cɨ ímpánzə́
10 nə 11 dɨ ́nə:́ «Bwə́ nda dʉ jɛɛnd váál búúd dɔɔŋg,
bwə́ á bá nyíŋgʉla bɔẃ-bɔŵ mísɔɔ́ĺʉǵʉ́myáŋʉd́». A
mú ka shínal kálaad nəməkəĺ nə́ a bá kəwu bwəd́ɨ,́
a ka nəḿə́ŋgə bəd́a bwo (12-13).
Yuánɛs ŋgənəḿə́bándʉləmuudyɛŝhmə lɔ̧́kálaad

ɛǵa nə́ a nádag nə fwámɛ́ búgə́ jé, nəḿə́ nda nyə á
fwo bándʉlə kálaad ashúshwóógʉ́ dɨ ́nə.́

Məbəd́á
1Mə, Acúmbá muud, mə wə́mə́ cílə́wo Cwámba

múdá* Zɛmbî nyə á fɛɛ́śh yɛ,́ bɨnɔŋ́ bwán bwô. Mə
ŋgə cɛɛl bɨ ́ fwámɛ́ cɛɛl. Məmɛf́wó ntâg nəḿə́ dɨ ́ŋgə́
1:1 3Yn 1 * 1:1 Cwámbamúdá: Bwə́ŋgə́ cɨ na nə́ í cúgɛ́ŋkúmba

múúd; jísədúlváál jɔẃʉĺəDɔ̧ lʉ́óbúgʉla. Wo jɨnəŋkuldʉǵ Iza 54, bwə́
ŋgə lás nə Siyôn cínɔŋgʉ́ nda ŋgwɔĺ múdá.
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cɛɛl bɨ,̂ bɔɔ́ĺ búúd bɛŝh bwə́ á mə́ mpu óbʉb́əĺɛ́wá
bwə́ ŋgə nəḿə́ cɛɛl bɨ.̂ 2 Sə́ ŋgə cɛɛl bɨ ́ ntɔ́ nəcé
obʉb́əĺɛ́ bwə́ á mə́ ŋwa jiya shédɨ ́ ícʉgʉd, bwə́ bá
nəḿə́ ji shédɨ ́ícʉg dɨ ́kandʉgə á kandʉgə.

3Zɛmbî Sɔɔ́ŋ́gʉ́ báMwân yé Yésus-Krîst bwə́bá sá
shémpaam, bwə́gwág shé cɛy lámʉd́, bwə́ sá nəḿə́
nə́ shé cʉǵəg nə́ shɛɛ. Bwə́ bá ŋgə sá ntɔ́ nəḿə́ nda
shé é ŋgəmpu obʉb́əĺɛ́ shé ŋgə́ cɨɨla nə.́

Cɨɨlagá, bɨ ŋgə́ cʉgə óbʉ́bəĺɛd́
4Mə a jág bul bə nəməshusʉg nə gwágʉĺə nə́ bɔɔ́ĺ

bwán bwô bwə́ŋgə cʉgəmbií óbʉb́əĺɛ́bwə́ŋgə́ jɨɨ yí,
ŋgəbɛ̧cɛɛ̧̧Dânyəáyə sə́yí. 5Nə́ndɛɛ,́ Amuda, cɛɛ̧̧mə́
zə́ cilə wo ga í cúgɛ́ gúl sâ ágúgwáan nə́wo abwɛĺɛ́
gwág. Dʉśə cɛɛ̧̧ shé bɨ ́nə ndɨ ́ tɛ́ wúlə ja shé á tɛɛ́d́
nə́ shé mə́ bɛ̧ *Krîst yí. Cɛɛ̧̧́ dɔɔŋg dʉśə nə́ shé cɨɨ́ĺag
shémɛ́ nə shémɛ.́ 6 Bəĺə nə cɛɛlí wúsə nə́ muud bɛ̧
məćɛɛ̧̧mə́ Zɛmbî. Cɛɛ̧̧́ bɨ ́á jɨɨ́ǵ tɛ́wúlə ja bɨ ́á tɛɛ́d́ nə́
bɨ mə́ bɛ̧ Krîst yí, dwə́wə́ cɨ,́ nə́ bɨ cɨɨ́ĺag, dwə́wə́ bɨ ́
mə́ jəĺá nə bɛ̧ yí.

7Mə́ cɨ ntɔ́ nəcé ncúlyá buud ɔməśhɨɨgâ bwə́mú
shí mishwun, bwə́ áŋgɛ̂ nə magʉlə nə́ Yésus-Krîst
nyə á zhu wə́ Zɛmbî zə ŋwa nyúul muud. Muud
yɛŝh mə sá ntɔ́ yɛ,́ muud məshɨɨgá wə́ ɛńɛ, a ŋgə
lúmbʉli nə Krîst. 8 Bɨ ɔ́ bɛy. Í ajɨɨ́ýɛ́ nə́ bɨ bág shúb
sâ sə́ á ŋgə sɔ̧́ nə isɛý bísʉ́ yí, í yidá jɨɨ nə́ bɨ bág ləǵ
myəńa myɛŝh myâ cínɔŋg. 9Muud yɛŝh mə bə́ kú
bɛ̧ njɨ njɨɨ́ǵʉĺá mə́ Krîst, a yidá ntɛɛŋg yɛ,́ a cugɛ́ nə
Zɛmbî. Nyɔɔŋg mə bɛ̧́ njɨ njɨɨ́ǵʉĺá wɔɔŋg yɛ,́ nywáá
jɨ nə Sɔɔ́ŋ́gʉ́ bá bɛŝh Mwân. 10 Nə́ ndɛɛ,́ ŋkí ŋgwɔĺ
1:4 3Yn 3 1:5 Yuá 13.34; 1Yn 4.11 1:6 Yuá 14.15; 1Yn 2.5;

5.3 1:7 1Yn 2.18 1:9 1Yn 2.23 1:10 Rom 16.17
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múúdmə zə́nûŋbɨd́ɨ ́akúŋgə jɨɨ́ǵʉli njɨɨ́ǵʉĺáwɔɔŋgʉ̂,
bɨ ́nda ləǵ nyə bɨd́ɨ ́njɔẃ, bɨ ́nda jɛɛnd nyə. 11Nəcé
muud mə jɛɛ́ńd mbií múúd wɔɔŋg yɛ́mə́ nyíŋgʉla
bɔẃ-bɔŵ mísɔɔ́ĺʉǵʉ́myɛd́.

12Mə jɨ nə zhwog zhwog isâ mə́ jááw bɨ,̂ njɨ mə
shígɛ́cɛɛl cilə bɨ ́byo fəb́ʉd́ nə tíndi†. Mə jɨ yidá bə nə
búgə́nə́mə ebá zənûŋ zə léshanəbɨ,́ bɨnjúlmənjúl,
shú nə́ shé bág bə nə məshusʉg mʉśə́ kú nə zhúgə́
má.

13 Bwán ɔ́ *mínyɔŋʉ̂ shilə woó Zɛmbî nyə á fɛɛ́śh
yɛ́bwə́ŋgə bəd́a wo.

1:12 3Yn 13-14 † 1:12 tíndi: Í á dʉ bə wúl mbií məj́úwó nda
məjúwómə́ lwaaw; bwə́á dʉ juwo kwasməj́úwómɔɔŋgʉd́ ka dʉ cilə
nə ndɨ.̂
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